Додаток 4
до тендерної документації 
(Проект договору)
ДОГОВІР
поставки   № ________
	с.Надбузьке
	                                                           «___»_____________2024 року


	
	


             Надбузький професійний аграрний ліцей   в особі В.о.директора Чумака Вадима Олександровича_, що діє на підставі  статуту, з однієї сторони,, та 
_________________________________________________________________________, в особі ____________________________________________________, який діє на підставі _______________, в особі (далі за текстом – Постачальник), з іншої сторони, в подальшому разом іменовані – Сторони, а кожна окремо – Сторона, керуючись постановою Кабінету Міністрів України №1178 від 12.10.2022року  «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» із змінами,  уклали цей Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставляти і передати у власність Замовник Товар: згідно коду  ДК 021:2015 Конструкції та їх частини,  44210000-5 (двері металопластикові) (надалі - Товар), а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити Товар у порядку і на умовах, передбачених даним Договором.
2. ЯКІСТЬ, КІЛЬКІСТЬ ТА АСОРТИМЕНТ ТОВАРУ
2.1. Асортимент (найменування) та кількість Товару вказуються в специфікаціях та/або накладних, які є невід’ємними частинами Договору.

2.2. Товар повинен відповідати за якістю стандартам, технічним умовам, іншій документації, що встановлює вимоги до якості даного виду Товару відповідно до вимог вітчизняного та міжнародного законодавства. 

2.3. Якість поставленого Товару повинна відповідати даним, вказаним в документації, що додається до Товару. 
2.4. При   виявленні   виробничих   дефектів   в Товарі   у разі поставки Замовнку Товару, який  не відповідає вимогам ГОСТ та ДСТУ, Замовник    повинен    повідомити      Постачальника протягом 10 (десяти) робочих днів з часу отримання такого товару.                                                                                             2.5. Постачальник гарантує та несе відповідальність за відповідність поставленого Товару до вимог встановлених ДСТУ.
3. ЦІНА ТОВАРУ. ПОРЯДОК І УМОВИ РОЗРАХУНКІВ
3.1. Ціна товару вказуються у накладних та/або специфікаціях, які є невід’ємними частинами Договору.

3.2. Замовник здійснює оплату товару протягом 10 (десяти) банківських днів з моменту отримання замовленого товару. 
3.3. Оплата проводиться Замовником в українських гривнях шляхом перерахування  відповідних коштів на розрахунковий рахунок Постачальника, вказаний в рахунку-фактурі. Рахунок-фактура формується в електронному вигляді та надсилається замовнику засобами електронного зв’язку. На вимогу Замовника рахунок - фактура може надаватись на паперових носіях.

3.4. Загальна сума Договору складається  із загальної  вартості товару  за всіма видатковими накладними  за період  дії  Договору  та не може  перевищувати  ____________________  (______________________________________________________________) грн. _____ коп. з  ПДВ.
4. УМОВИ ПОСТАВКИ
4.1. Поставка Товару здійснюється Постачальником на підставі замовлень, що подаються Замовником в строки, що не перевищує 2 (двох) робочих дні з моменту отримання такої  заявки.   

4.2.  Доставка Товару здійснюється Постачальником за власний рахунок. 

4.3. Товар вважається доставленим з моменту його отримання в пункті призначення, згідно замовлення, представником Замовника, на підставі товаро-транспортних накладних. Пункт призначення: Миколаївська обл.., Миколаївський р-н, с.Надбузьке, вул.П.Глазового, 18,    57130
4.4. Датою поставки Товару вважається дата отримання Замовником Товару згідно видаткової накладної.

4.5.  Право власності на Товар переходить від Постачальника до Замовника в момент підписання відповідальними особами Сторін видаткової накладної, що засвідчує факт передачі Товару. 

4.6. При отриманні товару представник Замовника повинен повідомити Постачальника про всі пошкодження, відхилення або невідповідність за асортиментом, кількість та якістю. Претензії та рекламації з боку Замовника по якості Товару за недоліками, що можуть бути виявлені під час приймання Товару, повинні бути заявлені Замовником протягом 10 (десяти) днів з моменту передачі Товару.
5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

5.1. За невиконання або неналежне виконання умов Договору Сторони несуть відповідальність у відповідності з діючим законодавством України.

5.2. У випадку поставки Товару, що не відповідає за якістю стандартам, технічним умовам або умовам Договору, Постачальник зобов’язаний замінити Товар, що не відповідає за якістю стандартам, технічним умовам або умовам Договору на Товар належної якості протягом 10 (десяти) днів з дня їх виявлення. 

5.3. За несвоєчасну поставку Товару Постачальник зобов’язується сплатити Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного Банку України від суми несвоєчасно поставленого чи недопоставленого Товару  за кожний день затримки.

5.4. Пеня та штрафні санкції, визначені даним Договором, нараховуються за весь час прострочення,   без застосування обмежень, визначених ч. 6 ст. 232 ГК України.

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛ (ФОРС-МАЖОР)
6.1. Обставини, що є перешкодою для належного виконання будь-якою зі Сторін своїх зобов’язань за Договором (такі як: повінь, землетрус, пожежа, війна, епідемія, епізоотія, набрання чинності актів державних органів та ін.), за умови, що вони виникли після укладення Договору і не могли бути розумно передбачені Сторонами в момент його укладення, Сторони домовилися вважати “форс-мажорними обставинами ”.

6.2.Сторони звільняються від відповідальності за невиконання умов цього Договору, якщо воно було наслідком форс-мажорних обставин.
6.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або іншим компетентним органом. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє сторону права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності  за невиконання зобов’язань.

6.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж на 90 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати даний Договір. 
7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ. ПОЗОВНА ДАВНІСТЬ
7.1. Усі спори Сторін за Договором або в зв’язку з ним, які не вдалося вирішити шляхом переговорів, вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства.

7.2. Сторони не можуть передати спір на розгляд Господарського суду без попереднього направлення претензії іншій Стороні.

7.3. Сторони домовились, що до вимог про стягнення пені та штрафних санкцій, визначених цим Договором застосовується позовна давність тривалістю у 1 (один) рік.
8. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
8.1. Цей Договір укладено в двох оригінальних примірниках, українською мовою, по одному примірнику для кожної із Сторін.

8.2. Зміна умов Договору та розірвання Договору допускається тільки за взаємною згодою Сторін.  Додатки і доповнення до даного Договору повинні бути виконанні в письмовій формі, підписані Сторонами або їх уповноваженими представниками. Такі додатки і доповнення є невід’ємною частиною Договору. 
8.3. Зміни до Договору Сторони вносять з дотриманням умов Договору та вимог чинного законодавства України. 

Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;

3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

8) дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

8.4. Сторони визнають юридичну силу документів, надісланих в зв’язку з виконанням даного Договору, електронною поштою або факсом, за умови що на таких документах відображені підпис повноваженої особи та відтиск печатки Сторони, що надсилає такий документ.

8.5. Договір являє собою цілісний договір між Сторонами і замінює всі попередні договори, заяви, гарантії між Сторонами щодо предмету Договору, як усні, так і письмові.

8.6. Цей договір набирає чинності з дати його підписання сторонами і діє до 31.03.2024 року, а в частині розрахунків — до повного виконання його умов сторонами. 

8.7. Сторони зобов’язані повідомляти одна одну про зміну юридичної адреси, місцезнаходження, банківських реквізитів, номерів телефонів, телефаксів i телексу, електронної адреси, керівників підприємств, статутних документів, зміни форми власності та про всі інші зміни, які здатні вплинути на реалізацію Договору і виконання зобов’язань за ним протягом 10-ти днів з дня коли такі зміни відбулися.

8.8. Сторони гарантують, що для укладення та підписання цього Договору у осіб, що підписують Договір є всі належним чином оформлені на це повноваження.

8.9. Сторони гарантують, що ними отримані згоди від осіб, що беруть участь від їх імені у виконання цього Договору на обробку їх персональних даних з метою забезпечення реалізації податкових відносин та відносин в сфері бухгалтерського обліку, відносин в сфері збору персональних даних у комерційних цілях, забезпечення реалізації інших відносин, що вимагають обробки персональних даних.

8.10. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 
10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН
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